
***

Следующим после обеда шло караоке. Группа пошла в караоке-бар возле Хан Чон Гак и по
очереди пела разные песни.

Чэ Наюна была на удивление хороша в пении, и даже Ким Сухо с Ли Ёнханом оказались
приличными певцами. Шин Джонхак, чье пение Ю Ёнха с нетерпением ожидала услышать,
также оказался лучше среднего.

Однако Ким Хаджин был… на совершенно другом уровне.

Он был в своей собственной лиге, настолько, что если бы он захотел, то стал бы успешным
профессионалом.

«Вау~ мои уши тают».

«Почему бы тебе просто не стать профессионалом?»

Пока Ким Сухо и Ли Ёнхан наперебой нахваливали его навыки, Ю Ёнха посмотрела на Чэ
Наюну.

Пение Ким Хаджина только что закончилось, но Чэ Наюна всё ещё была с закрытыми глазами,
по-видимому, смакуя затяжные образы.

И тогда.

Ю Ёнха получила на свой браслет сообщение.

[Выйди наружу. Мне есть о чем с тобой поговорить.]

Отправителем был Ким Хаджин.

Ю Ёнха посмотрела на Ким Хаджина и вышла из караоке-зала.

Подождав около трех минут...

«Hey, buddy*».

*(специально так оставил)



Кто-то дружелюбным тоном позвал её.

Ю Ёнха не смогла сдержать смеха.

«...Бадди? Что за внезапный английский?»

«Это значит, приятель. Разве ты не знаешь?»

«А ты думаешь, я серьёзно не знаю?... Ну, в любом случае, ты же и так знаешь, как я, верно?»

Ким Хаджин рассмеялся и кивнул.

Переходить прямо к теме.

Ю Ёнха не из тех, кто любит светские разговоры.

«Конечно, знаю. Мне нужно, чтобы ты сделала мне несколько пуль».

«Э? Пуль?»

Это была просьба, которой Ю Ёнха совсем не ожидала.

«Да, но мне не нужны уже готовые. Я прошу у тебя несколько заказных пуль. Это же
возможно, верно?»

«… Да, и в мастерской Сущности Пролива есть для этого передовые технологии».

Даже самая большая пуля была меньше, чем большинство больших пальцев.

Сжатие и вливание маны в такой маленький объект было самой современной технологией,
которая была разработана только в 2000-х годах.

«Я знаю. Но у меня есть кое-что ещё…»

Ким Хаджин достал из кармана маленький листочек. Ю Ёнха не могла сказать, был ли это
упавший лист, который он поднял с земли, или свежий лист, который он сорвал с ветки, но это
был предмет, который не соответствовал ситуации.

«…Что это? Листик?»



«Мне нужно, чтобы вы размололи и положили его в пули».

«Повтори?»

Взяв листок у Ким Хаджин, Ю Ёнха внимательно его изучила. Но как бы она ни вглядывалась,
она не могла найти в нём ничего особенного. Ю Ёнха нахмурилась и уставилась на Ким
Хаджина.

«Ты не расскажешь мне, что это, даже если я спрошу?»

Ким Хаджин молча кивнул.

«…Я просто должна растереть его и положить в пули?»

«Ага».

«Хорошо».

 

«Спасибо. А, и скажи остальным, что я пойду домой».

Ю Ёнха наклонила голову.

«Мы тоже скоро уходим, так почему бы тебе не остаться?»

«Я не комфортно себя чувствую. Шин Джонхак слишком пристально смотрит на меня».

С этими словами Ким Хаджин слегка ткнул локтем в плечо Ю Ёнхи. Вздрогнув, Ю Ёнха
сделала несколько шагов назад.

«Не делай так… Это больно».

«Ах, прости. В любом случае, я ухожу».

«…Да, увидимся».

Ю Ёнха наблюдала, как Ким Хаджин уходил, потирая плечо. Затем на её браслет пришло
экстренное сообщение.



[Мастер, мы, возможно, смогли найти инцидент, связанный с Ким Хаджином.]

Глаза Ю Ёнхи широко распахнулись, когда она увидела это сообщение.

[Предоставь отчет].

[Нечто под названием Инцидент в Кван-О произошло в тот год, когда родился Ким Хаджин.
Информация, связанная с этой темой, очень сильно скрывается. Один из наших людей
подвергся нападению, когда исследовал его.]

«Нападению?!»

Ю Ёнха быстро начала печатать свой ответ. Количество усилий и денег, которые она потратила
на то, чтобы найти своих следователей, всё ещё было у нее в голове.

[Он в порядке?]

[Да, он без особых проблем восстанавливается.]

[Представьте мне то, что вы уже собрали, и пока остановите расследование. Безопасность
следователей всегда на первом месте.]

[Понятно, Мастер.]

Закончив разговор, Ю Ёнха уставилась на слова "Инцидент в Кван-О".

«Инцидент в Кван-О… Инцидент в Кван-О… почему же звучит так знакомо?»

Затем она вспомнила, как увидела эту фразу в журнале в семейной библиотеке её дома.

Нет, это был скорее не журнал, а нечто, больше похожее на дневник ее отца.

Хотя ей было всего семь лет, когда она это увидела, она ясно помнила этот момент.

Она не могла прочитать всё подробно, поскольку большая часть информации была написана на
Ханче*, но её отец сильно отругал её за то, что она читала его дневник без его разрешения.

*Ханча́ — китайские иероглифы, используемые в контексте письменности корейского языка.
Это корейское прочтение китайского слова ханьцзы.



 

«…Мне нужно будет взглянуть ещё раз».

'Поскольку отец собирается в поездку в эту пятницу, я могу подсмотреть содержание тех
страниц.'

«Хуху».

Ю Ёнха чувствовала гордость.

Теперь она чувствовала, что сможет должным образом вернуть услугу своему «союзнику».

Когда она радостно обернулась, то увидела, как на неё смотрит Чэ Наюна.

«Хиик!»

Ю Ёнха подпрыгнула от удивления.

«Э-эй, Наюна, что такое?»

«Мне было интересно, куда... ты пошла».

Чэ Наюна движением своего подбородка предложила ей вернуться в комнату для караоке.

«Эм, да… О, Наюна, тот парень сказал, что он пойдёт первым».

«Что? Почему? О чем он с тобой говорил?»

Чэ Наюна нахмурилась и спросила.

Найдя эту её сторону довольно милой, Ю Ёнха ткнула пальцем ей в бок.

«Ак! Что это было?»

«Боже, тебе не нужно так на меня смотреть».

«Что во… э, эй, ааанг, с-стой!»



Ю Ёнха продолжила тыкать в неё.

Начиная с её боков и переходя в более чувствительную зону.

«Аххн, хватить тыкать в меня».

«Что это было?»

«С-серьёзно, аанн. Эй!»

Не в силах больше терпеть, Чэ Наюна прикрыла грудь руками.

«Зачем ты меня там тыкаешь? Ты чокнулась!?»

«Потому, что я ревную».

Даже после своего объяснения, Ю Ёнха не спускала глаз, ища бреши в "обороне" Чэ Наюны.

Она не могла не задаться вопросом, как у кого-то может быть такая идеальная фигура с такой
идеальной мягкостью и женственностью. Кроме того, её кожа была молочно-белой.

Тык, тык.

«Ах, ааа. Остановись, н-не делай этого. Я-я боюсь щ-щекотки, ах, хватит—!»

Чэ Наюна с покрасневшим лицом сбежала от чувственных "тыков" пальцев Ю Ёнхи.
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